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Carattere solare
Sonniger Charakter
Cheerful character
Charactère solaire



Bordo Pop Giallo

Bordo Pop Grigio

Bordo Pop Azzurro

Bordo Pop Verde

Bordo Pop Beige

Bordo Pop Rosso
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Con Pop-Trendy lo studio odontotecnico si veste di colori, forme e funzioni sempre di attualità. Le  configurazioni 
possono essere a parete o isola, con i piani caratterizzati da bordi con decori nei colori di tendenza.

With Pop-Trendy the prosthodontic practice dresses with colours, shapes and functions that are always actual. 
The configurations can be mounted against the wall or as an isle, with the tops characterized by decorations in 
trendy colours.

Mit Pop-Trendy ist der Zahntechnik Praxis mit aktuelle Farben, Formen und Funktionen angezogen. Die Gestaltungen 
können an der Wand oder inselförmig sein und die Arbeitsflächen sind mit färbige Dekorationen in die Ränder 
bestimmt.

Avec Pop-Trendy le cabinet de prothésiste dentaire se veste des couleurs, formes et fonctionnes tousjour 
actuelles. Les compositions peuvent être à paroi ou à îlot avec dècors en couleur de tendence dans les bords du 
plan de travail.
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Solare ed energetico, il colore giallo-arancio 
caratterizza l’intera composizione.

Cheerful and energetic, the yellow-orange colour 
characterizes the whole composition.

Sonnig und energetisch, das Gelb-Orange Farbe 
beherrscht die ganze Zusammensetzung.

Solaire et energetique, le couleur jaune-orange 
charactérise la composition intière.
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Il programma comprende  cappe aspiranti a parete, complete di filtri, prese e lampada.
Per le lavorazioni più polverose, c’è il box dotato di sistema di aspirazione.

The programme includes hoods mounted against the wall with extractor fan, air filter, electrical sockets and 
lamp. For the dustier works, there is the box with suction apparatus.

Das Programm einschließt Staubabsaugung an der Wand mit Filter, Steckdosen und Lampen.
Für staubigere Bearbeitungen gibt es ein Box mit Staubabsaugung.

Le programme comprend hotte à paroi avec filtres, prises et lampe.
Pour travail poussiéreux  il y a le box avec aspiration.
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Soluzioni raffinate
Feine Lösungen
Refined solutions
Solutiones raffinées



RAL 8014

RAL 5000

RAL 7015

RAL 2002

RAL 5002

RAL 2003

RAL 4005

RAL 1023

RAL 6018

RAL 7044
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Bordi con decori e tonalità eleganti, per questa composizione con pannelli rimuovibili sotto la cassettiera, per 
una facile accessibilità degli impianti. Il tutto è completato da sedie ergonomiche con base in acciaio cromato e 
scocca in poliuretano, in dieci colori.

Rims with elegant decorations and shades in this composition with removable panels under the drawer unit, 
for an easy accessibility to the facilities. The whole is completed with the ergonomic chairs with chromed steel 
base and polyurethane shell, in ten colours.

Ränder mit Dekorationen und elegante Farben: Diese Zusammensetzung hat beseitigbare Bretter unter die 
Kommode um eine einfache Reinigung vom Anlagen zu ermöglichen. Alles ist mit ergonomische Stühlen mit 
verchromte Edelstahl Basis und Polyurethane Monocoque, in zehn Farben ergänzt.

Dècors dans les bords et tonalité élegante; cette composition avec panneaux amovibles sous le bloc tiroirs 
facilite l’accessibilité aux installations. Tout est completé avec des chaises ergonomiques avec base en inox 
cromé et monocoque en polyuréthane, en dix couleurs.
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Configurazione a isola coordinata con la 
composizione laboratorio autoportante a parete.

Configuration with isle coordinated with the self-
supporting laboratory composition against the wall.

Die Arbeitsinsel ist mit freitragender Labor an der Wand 
abgestimmt.

Îlot de travail cordonné avec le laboratoire à paroi.
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In questa soluzione angolare, dotata di lavabo e prese per attrezzature, i piani in acciaio inox satinato si abbinano 
alla perfezione con le ante colorate e le maniglie, in una sintesi perfetta di eleganza e funzionalità.

In this angular solution, equipped with sink and electrical sockets for facilities, the satinized stainless steel tops 
match perfectly with the coloured doors and the handles, in a perfect synthesis of elegance and functionality.

In diese eckige Schrankzeile mit Waschbecken und Steckdosen, stimmen perfekt die Edelstahl Arbeitsflächen mit die 
farbige Türen und Griffe ab in eine Synthese von Eleganz und Funktionalität.

Dans cette solution angulaire, dotée d’un évier et des prises, les plans de travail en inox satiné assortissent 
parfaitement avec les portes couleureés et les poignées, un ensemble d’elegance et fonctionalité.
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Natura moderna
Neumodische Natur
Modern nature
Nature moderne



AL / ZCG

AL / ZC

AL / ZB

AL / ZA

AL / ZCB

AL / ZCP
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Pop-Trendy permette di dare vita a postazioni di lavoro versatili, complete e personalizzate. Il confort e 
l’ergonomia sono assicurati anche dalla disponibilità di diversi supporti lavoro in legno massello. Le sedie in 
multistrato di faggio, con base in alluminio, aggiungono un tocco in più di calore naturale.

Pop-Trendy allows giving life to versatile, complete and customized working places. The comfort and the 
ergonomics are guaranteed by the availability of different solid wooden work supports. The multi-bedded beech 
wood chairs, with aluminum base, go the extra mile of natural warmth.

Pop-Trendy erlaubt vielseitig, komplett und persönlich  Arbeitsbereichen zu bilden. Komfort und Ergonomie sind 
versichert, dank verschiedene massiv Holz Unterlage. Die Stühlen aus mehrschichtigen Buchenholz mit Aluminium 
Basis geben etwas mehr als naturliche Wärme.

Pop-Tendy permet de créer zone de travail versatiles, completes et personalisés. Le confort et ergonomie sont 
assures grâce à supports de travail en bois massif. Les chaises en hêtre massif multicouche, avec base en 
aluminium, donnent une touche de chaleur en plus.
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La finitura dei bordi in ABS richiama le venature 
naturali del faggio.

The finishing of the ABS rims recalls the natural 
veining of beech wood.

Die Endebearbeitung von Ränder aus ABS erinner an 
naturliches Buchenholz.

La definition des bords en ABS rappelle le bois 
naturel en hêtre.
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Rialzata da terra con piedini regolabili, per una facile pulizia del pavimento, la composizione ad angolo sfrutta in 
maniera ottimale lo spazio a disposizione ed è caratterizzata da un’immagine in stile Pop Art.

Suspended with adjustable feet, for an easy cleaning of the floor, the angular composition uses the available 
space very well, and it is characterized by a Pop Art-style picture.

Vom Boden aufgehoben mit regelbaren Füße, für eine einfache Reinigung der Boden, benützt voll die eckige 
Zusammensetzung in optimale Weise die verfügbare Platz und ist mit ein Pop Art Bild bestimmt.

Soulevé avec pieds réglables pour faciliter le nettoyage du sol, la composition angulaire optimise l’espace 
disponible et elle est caracterisée par une image en style Pop Art.
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N.B.: Nelle immagini del presente stampato sono possibili piccole variazioni cromatiche, fare riferimento alla cartella colori Colours collection 2.015
Anmerkung: In den Bildern dieser Broschüre sind kleine chromatische Änderungen in der Sicht möglich; Referenzen finden Sie in der Farbkarte Colours collection 2.015
Note: In the images of the present catalogue, chromatic variations may occur, therefore refer to Colours collection 2.015
Note: Dans les images de ce catalogue, on peut trouver des variations chromatiques, consulter la Colours collection 2.015.

E’ vietata la riproduzione anche parziale del materiale del catalogo.
Es ist verboten, auch teilweise Vervielfältigung des Materials im Katalog.

Reproduction, even partial, of the content of this catalogue is strictly prohibited.
La réproduction, même partielle, du contenu de ce catalogue est formellement interdite.
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Struttura N. 12837 M
Frontali N. 11939
Maniglie MLC N. 12837 M
Zoccoli CROMO LUCIDO
Piano LAMINATO BIANCO
Bordo ABS POP GIALLO

Struktur N. 12837 M
Fronten N. 11939
Griffe MLC N. 12837 M
Sockel CROMO LUCIDO
Platte LAMINATO BIANCO
Rand ABS POP GIALLO

Structure N. 12837 M
Front Sides N. 11939
Handles MLC N. 12837 M
Baseboards CROMO LUCIDO
Top LAMINATO BIANCO
Rim ABS POP GIALLO

Structure N. 12837 M
Faces Avant N. 11939
Poignées MLC N. 12837 M
Socle CROMO LUCIDO
Plan De Travail LAMINATO BIANCO
Bord ABS POP GIALLO

Struttura RAL 9006 M
Frontali N. 15334
Maniglie MLC RAL 9005
Piano LAMINATO GRIGIO
Bordo ABS POP GRIGIO

Struktur RAL 9006 M
Fronten N. 15334
Griffe MLC RAL 9005
Platte LAMINATO GRIGIO
Rand ABS POP GRIGIO

Structure RAL 9006 M
Front Sides N. 15334
Handles MLC RAL 9005
Top LAMINATO GRIGIO
Rim ABS POP GRIGIO

Structure RAL 9006 M
Faces Avant N. 15334
Poignées MLC RAL 9005
Plan De Travail LAMINATO GRIGIO
Bord ABS POP GRIGIO

Struttura N. 15436
Frontali N. 15286
Maniglie MLC RAL 9010
Piano LAMINATO BIANCO
Bordo ABS MILLERIGHE

Struktur N. 15436
Fronten N. 15286
Griffe MLC RAL 9010
Platte LAMINATO BIANCO
Rand ABS MILLERIGHE

Structure N. 15436
Front Sides N. 15286
Handles MLC RAL 9010
Top LAMINATO BIANCO
Rim ABS MILLERIGHE

Structure N. 15436
Faces Avant N. 15286
Poignées MLC RAL 9010
Plan De Travail LAMINATO BIANCO
Bord ABS MILLERIGHE

Struttura N. 15436
Frontali N. 15286
Maniglie MLC RAL 9010
Piano LAMINATO BIANCO
Bordo ABS MILLERIGHE

Struktur N. 15436
Fronten N. 15286
Griffe MLC RAL 9010
Platte LAMINATO BIANCO
Rand ABS MILLERIGHE

Structure N. 15436
Front Sides N. 15286
Handles MLC RAL 9010
Top LAMINATO BIANCO
Rim ABS MILLERIGHE

Structure N. 15436
Faces Avant N. 15286
Poignées MLC RAL 9010
Plan De Travail LAMINATO BIANCO
Bord ABS MILLERIGHE

Struttura N. 12837 M
Frontali N. 11939
Maniglie MLC N. 12837 M
Zoccoli CROMO LUCIDO
Piano LAMINATO BIANCO
Bordo ABS POP GIALLO
Lavello LIX 2V
Miscelatore MIX C

Struktur N. 12837 M
Fronten N. 11939
Griffe MLC N. 12837 M
Sockel CROMO LUCIDO
Platte LAMINATO BIANCO
Rand ABS POP GIALLO
Waschbecken LIX 2V
Mischbatterie MIX C

Structure N. 12837 M
Front Sides N. 11939
Handles MLC N. 12837 M
Baseboards CROMO LUCIDO
Top LAMINATO BIANCO
Rim ABS POP GIALLO
Sink LIX 2V
Mixer MIX C

Structure N. 12837 M
Faces Avant N. 11939
Poignées MLC N. 12837 M
Socle CROMO LUCIDO
Plan De Travail LAMINATO BIANCO
Bord ABS POP GIALLO
Évier LIX 2V
Mitigeur MIX C

Struttura RAL 9006 M
Frontali N. 15334
Maniglie MLC RAL 9005
Piano INOX
Lavello SALDATO CON SGOCC.
Miscelatore MIX C

Struktur RAL 9006 M
Fronten N. 15334
Griffe MLC RAL 9005
Platte INOX
Waschbecken SALDATO CON SGOCC.
Mischbatterie MIX C

Structure RAL 9006 M
Front Sides N. 15334
Handles MLC RAL 9005
Top INOX
Sink SALDATO CON SGOCC.
Mixer MIX C

Structure RAL 9006 M
Faces Avant N. 15334
Poignées MLC RAL 9005
Plan De Travail INOX
Évier SALDATO CON SGOCC.
Mitigeur MIX C
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